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MOHATUE ‘NPAMOW’ U EFO CEMAHTUYECKUE CBA3U B TATbILLIMHCKOM FOBOPE
YOMYPTCKOIO A3bIKA'

B pabore, BBINOJIHEHHOI HA MaTepuaje TaThIIUTHHCKOTO TOBOPa Nnepr(epuitHO-I0)KHOTO JHAIeKTa F0KHOTO
HapeuHs yIAMYPTCKOTO S3bIKa, PacCMATPHBAETCSl CEMAHTHKA JIEKCEM CO 3HAYCHMAMHU ‘TIpSIMOil’ W ‘mpsimo’ (Ha-
TpUMeEp, O HaNpaBlICHUH JBIKCHUs). MeTomoIoTnYeckn paboTa onupaeTcss Ha (pelMOBBII MOIXOI K JIEKCHYe-
CKOM THUIOJIOTUH, KOTOPBIA MPEANoiaracT aHallu3 CEMAHTHUKH JIEKCEM Ha OCHOBE HCCIICJIOBaHMsI MX coveTae-
MOCTHBIX CBOWCTB. J[aHHBIC MPEUMYIICCTBEHHO COOpaHBI METOJIOM AHKETHPOBaHMs B TaThIIUIMHCKOM paiioHE
Pecniyonmkn Bamkoprocran (c. HikunebanradeBo, 1. Craperii Kessui-Sp, a. iBanoska, c¢. HoBeie TaTsmmier,
c¢. CrapokansMHsIpOBO, Takke B 1. BepxHebanradeso, 1. buruneero, a. Apubdar, c. Ypasrmisas). [Tlomumo sToro
TIPUBIIEKAICS MaTephal AKCIETUIIMOHHOTO KOpIyca TEKCTOB M B KadecTBe Ooilee mHUpoOKoro (oHa MaTepuan
0 APYTHM BapHaHTaM YAMYPTCKOTO SI3BIKA, MTOMYyYSHHEIN MPENMYIIECTBEHHO U3 CIIOBAPEH M KOPIYCOB. Y UUTHI-
BaJICh W TUIOJOTHYECKHE 0000IIECHNS, CIeTaHHbIEe TP MCCIIEJOBAHNH JIEKCEM C CEMAaHTHUKOH ‘TpsiMoit’/‘mipsiMo’
B JPYIuX s3bIKaX. B pe3ynpTare NaHHOTO HCCIIEAOBAaHHS yCTAHOBJIEHO, YTO 3HAYEHUS ‘TIPAMON’ M ‘mpsiMo’
BBIPA)KAIOTCS B TaTHIITMHCKOM TOBOpPE YAMYPTCKOTO SI3BIKa JIEKCEMOH Son'er U ee pepuBatoM Son'erak, a Taxxke
nekceMoil ves'ak. Tlpoananu3upoBaHbl pa3auyuus B AUCTPUOYIIMM ITHX JIEKCEM B KOHTEKCTAX, OMMCHIBAIOIINX
MPSIMYIO JIMHUIO C PA3JIMYHBIMU JOMOJHUTENBHBIMU TOTIOJOTMYECKUMU CBOMCTBAMU M JBMXKEHUE 110 MPSMOM JIH-
HuK. CHCTEeMaTH3UPOBAHBI XapaKTEPHBIC ISl HUX a0CTPAaKTHBIC KOHTEKCTHI. OOCYKIaeTcsl BTOPUYHBIN XapakTep
Pa3BUTHUS y ONMCAHHBIX JICKCEM 3HAYCHUH ‘MPSAMOI’/ TIPSIMO’, YTO HETPUBUAIBHO C TUIOJIOTMYSCKON TOYKHU 3pe-
HUSL: Son'er IPEATIONOKATEIFHO BO3BOUTCS K MPAyPaATbCKOMY KOPHIO CO 3HAUEHHEM ‘XOPOIIHA, 37I0POBEIA’ (IIpH
9TOM HE MIMes SIBHBIX COOTBETCTBHIA ¢ 0003HAYCHUSAMU MPSMOW JTMHAN B JAPYTUX YPAITbCKUX SI3BIKAX), a ves'ak Ie-
PHUBAIIIOHHO CBSA3BIBACTCA C 3aMMCTBOBAHHBIM M3 PYCCKOTO SI3BIKa YHHBEPCATHHBIM KBAaHTOPHBEIM CIIOBOM Vves'.
KBanTngukamonHas ceMaHTHKa SBIsIeTCS 0a30BOM sl ves'ak B APYTHX PacCMOTPEHHBIX BapHaHTaX yIMYpT-
CKOTO $3bIKa, OJJHAKO JUIS TATHIIUIMHCKOTO TOBOpAa OHA HE XapaKTepHa, yCTymas MecTo Ooiee y3KOMY KIIaccy
KOHTEKCTOB MPSIMOI JIMHUU WIN ABW)KECHUS 10 HEU.

KnaroueBbie cj10Ba: ypaJbCKHE S3bIKH, YAMYPTCKUI SI3BIK, TAaTBIIUIMHCKUI TOBOP, JIEKCHUYECKasi TUIOJIOTHS,
CEeMAaHTHKA, NOJTUCEMHUS

BeedeHue

CraTbs nocBslIeHa JekceMaM ¢ 0a30BOM ceMaHTUKOH ‘mpsiMoid’/‘mpsimMo’ (0 JIMHUM, HapaBJie-
HUU JBUXKEHUS, CP. PYC. npamasn 0opo2d, uomu npsamo) B TaThIIUTMHCKOM FOBOpE yAMYPTCKOTO SI3bI-
Ka. DTHU JIGKCEMBI Pa3BUBAIOT B SI3bIKaX MHpa OOIIMPHYIO CETh MEPEHOCHBIX YNoTpebieHui (cp. pyc.
npamot peiic uz Mockewvl 6 Tomck;, A emy nozeonio npamo cetivac; Tol npsamo eepoii u Ap.), KoTopas
CTAaHOBUJIACH MPEIMETOM YaCTHOSI3bIKOBBIX U THUITOJIOTMYECKUX UCCienoBanuii [ 1—4].

TaThIIMHCKUI TOBOP OTHOCUTCS K MepU(epHitHO-I0)KHOMY JMANEKTy I0KHOTO Hapeuus yi-
MypTcKoro si3pika. OH mpeumylecTBeHHO pacnpocTpaHeH B PecnyOnuke bamikoprocTtan u cyiect-
BEHHO OTJIMYAETCS OT JIUTEPATYPHOTO YAMYPTCKOTO sI3bIKa, HAXOSACh B JUIMTEIbHOM TECHOM KOHTaK-
T€ C TIOPKCKUMU roBopamu [5].

Marepuan cobpan B 2022-2023 rr. B skcneauuusx OTullJla MI'V? B TaThbIITHHCKHIA paiioH
Pecny6nuku bamkoptoctan (nmpeumyiiecTBeHHO paboTa Benach B ¢. HuxuebantaueBo, a. Ctaperit
Ke3pin-Ap, 1. UBanoBka, ¢. Hoeie Tatbimnuibl, c. CTapokaJbMUSIPOBO, Takke B 1. BepxHebanraueso,
1. buruneeso, a. Apubain, c. Ypasruibasl). MeTo1010rn4eckoil OCHOBOM pabOThl MOCIY XU (hpeii-
MOBBIM NOJAXOJ K JIEKCMYECKOW THUIIOJOTHH, NMPEAIOJIararoluil UCCIeJOBaHUE CEMAHTUKHU JIEKCEM

" Uccnegosanne nopaepkaHo Poccuidickum HayuHbiM poHaom (npoekT Ne 22-18-00285, BbinonHsemblit B MIY
um. M. B. llomoHocoBa).
2 MopgpobHee o npoekTe cMm. https://tatyshly-udmurt.tilda.ws/
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Ha OCHOBE aHallM3a UX coyeTaeMocTH [6]. Mbl MPOBOAMIM aHKETUPOBAHUE HOCUTENeH si3bika (Te-
PEeBOJ MPEAJIOKEHUIH € PYCCKOro sI3blKa, OLIEHKA MPaBUJIBHOCTH M MHTEpPIIpeTalus NpeasioKeHUH
Ha YAMYPTCKOM si3bike). CTUMYJIBI 17151 aHKET MOAOUPAINCh C YUeTOM yKa3aHHbIX BbILIE TUIOJOIU-
YecKUX paboT 0 mose ‘mpsAMOil’, a TakKe UCCIIEJOBAaTEIbCKUX BOIPOCOB, MPOAUKTOBAHHBIX CAMUM
YAMYPTCKUM MartepuanoM. KpoMe Toro, yuuTelBaanch MaTepuallbl SKCIEIUIHUOHHOIO KOpIyca TeK-
cToB [7]. 15 OLleHKH JaHHBIX TAaTBILIMHCKOIO rOBOpa B OoJiee MMPOKON MEePCIeKTUBE MPUBOAATCS
TaKXKE€ CBEJCHUS O IPYTrUX BapUaHTaX YJIMYPTCKOTO s3bIKa, IOJIyYEHHbIE IPEUMYIIECTBEHHO U3 CIIO-
Bapel U KOPITYCOB.

B TaThIIUIMHCKOM TOBOpE 3HAYEHUs ‘MPSAMON’ M ‘NpsAMO’ BBbIpAXKAarOTCs JIEKCceMaMu Son'er
(MHOrZIa TaK)Ke MCIOJb3YyeTCs ee AepuUBaT Son'erak) u ves'ak, cM. WIIIOCTpaLUM UX YHOTpeOJIeHUs

B (1)~(2).

(1) mi  Son'er/ ves'ak sures-ti man-i-m.
Mbl  TIPSIMOM MPAMOI Jlopora-PROL ~ WATH-PST-1PL
‘MpbI exanu 1o npsiMoi Jopore’.

(2) Son'er/ ves'ak man-g.
psAMOIt psIMOit UATU-IMP
‘Unu npsimo’.

Kak mbl mokaxem Jiajee, 3TH JIEKCEMbl Pa3BUBAIOT Pa3HbIe CETU MOJUCEMHUH U JEMOHCTPUPYIOT
pasHble MOJIeJIM pPa3BUTHUSI 3HAUYCHUN ‘mpsiMoil’/‘mpsimo’. B mepBoM pasnerne obcyxaaercs Jiekcema
Son'er. Bropoii pa3aen nmocssieH Jekceme ves'ak. B TpeTbeM paszzene moaBoAsTCs UTOTH.

1. Jlexcema Son'er
1.1. Cucmema ynompe6bneHuti
[ToMrMO KOHTEKCTOB mepeMelnieHus 1o npsamoid Juauu (cM. (1)—(2)), nexcema son'er moOKpsbI-
BaeT Psiji APYrUX KOHTEKCTOB. OHA MOYET OTHOCUTHCS K opMe mpenmMeTa (3) v K TOJIOKEHHUIO yda-
CTHHMKA CUTyallMH B IPOCTPaHCTBE (4).

(3) mdndm kule Son'er kuiz' bods.
S.DAT HY’»KHO  NpsAMOW  JUIMHHBIA  TajKa
‘MHe HyXHa npsiMasi JJIMHHAs Majika’.

(4) Son'er puk-0.
pSIMO CUJIETh-IMP
‘Cuau npsimMo’.

B 0GonbIIMHCTBE HCCIEIOBAaHHBIX HAMOJICKTOB JIEKCEMa Son'er OMKMCHIBAET POBHYIO MOBEPX-
HOCTb, KOHKYPHUPYS B 3TOM cllydyae ¢ TFOPKCKUM 3aMMCTBOBaHUEM fegiz ‘poBHBIN’(5). JlutepaTypHoe
MpujiarateabHOe 4ouiksim ‘pOBHBIN, MIOCKHUI™ (CM. 0 HEM noapoOHee B [8, c. 206-209]) B TaThIiil-
JIMHCKOM TOBOpPE HE UCTIOJIb3yeTCsl.

(5) mil'am vil' korka-ja-m3 vaz-md tegiz / *Son'er.
MBI.GEN  HOBBIU TOM-LOC/ILL-POSS.1PL  moa-POSS.IPL  pOBHBIM PSIMOIA
‘Y Hac B HOBOM JIOM€ T10JT POBHBII .

Kpome Toro, nekcema Son'er ucnonb3yercst B psijie KOHTEKCTOB, KOTOPbIE B TUIIOJIOTMYECKOM
HCcCIe0BaHUM [2] paccMaTpUBAIOTCS KaK MOJENIA Pa3BUTHSI IEPEHOCHBIX 3HAYEHUN €MHUI] CO 3Ha-
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YEHHEM ‘TIPSAMOI’. DTO 3HAUEHUE TaK Ha3bIBAEMOT'0 MPSIMOI0 MAapUIpyTa, CBS3aHHOE C JOCTH)KEHUEM
KOHEYHOW TOYKM 0€3 OCTAaHOBOK B MPOMEXKYTOUHBIX MYHKTaxX, cM. pumepsl (6)—(7); BTOpol U3 HUX
IIPUEMJIEM TOJIBKO Ul YaCTH ONPOILIEHHBIX HOCUTENIEH. B 3TOM ciiyyae Henb3s UCKIOYaTh KAJIbKH-
pOBaHUs PycCKOil Moaenu, cp. B (6) 3aMMCTBOBAaHHOE M3 PYCCKOTI'O sI3bIKa CYILECTBUTENbHOE pojezd,
oIpeiesIAeMoe pUIaraTeJabHbIM Son'er apaaelIbHO ¢ PyCCKUM BBIPAXKEHUEM MPAMOL NOE30.

(6)  moskva-is'en ¢'ornuska-je Son'er pojezd  van'.
MockBa-EGR Yepnymka-ILL psIMOi noesJ UMeeTCs
‘U3 Mocksbl B UepHy1IKY ecTbh NpsAMOM noe3 .

(7)  ’nizbaltac'-is'en tatdsla-je par-a-tek Son'er
HuxnebanTaueBo-EGR Bepxnue TaTeiibl-ILL ~ BOHUTH-ITER-CVB.NEG  MpsIMO
ufa-je man-i-g.

VYa-ILL UATU-PST-1SG
‘U3 HuxnaebantaueBo, He 3ae3xas B Bepxuue Tatbiuisl, s cpaszy noexan B Ydy’.

Kpome Toro, Son'er nepegaeT 3HaueHue NpaBUIbLHOTO BBIMOJIHEHUS JEHCTBUSA:

(8) tom van'-ze Son'er  les't-i-d.
ThI BECb-ACC.POSS.3SG  mpsiMO  J1eNaTh-PST-2SG
“TpI BCce MpaBUIIBHO caena’ .

B cyOcTtaHTUBHBIX yrOTpeOIeHUSX JIeKceMa Son'er MOXET BbIpaKaTh 3HaU€HWE ‘TIpaBaa’ Kak
B (9). [IpennmodtutensHbl B 3TOM cllydae JIeKCceMa zem ‘TipaBlia’ U TIOPKCKOE 3aMMCTBOBAHHUE durss
C aHAJOrMYHON ceMaHTUKOH. YmorpeOieHue JeKkcembl Son'er B mpumepax Ttumna (9) HocuTenu
3a4acTyIO0 OLEHUBAIOT KaK JIUTEPATyPHOE, HO HE OTBEPTatOT MOJIHOCTBIO.

(9) mdndm  durss-se/ zem-ze / Son'er-ze vera-g@.
S.DAT npaBaa-ACC.POSS.3SG  mpaBaa-ACC.POSS.3SG  npsIMOR-ACC.POSS.3SG  cKazaTh-IMP
‘Ckaxxy MHE paBay’.

1.2. lepueam Son'erak

B marepuanax Taxxke BcTpedaercs JekceMa Son'erak. @opMaHT -ak, ¢ TOMOLIbIO KOTOPOTO OHA
oOpazoBaHa OT Son'er, B 1IEJIOM B CUCTEME YIMYPTCKOTO SI3bIKa SIBJISIETCS] HEMPOIYKTUBHBIM: B [9, c. 4]
OH TpakTyeTcs Kak aMdarudeckas yactuia, B [10, c. 307] — kak Hapeunsii cyddukce. Jlekcema son'erak,
B CBOIO OU€pe/ib, BCTpeyaeTcs Kak B ajBepOuanbHbiX (10), Tak u B arpuOyTuBHBIX (11) KOHTEKCTaX.

(10)  Son'erak man-g.

PSIMO UATU-IMP
‘Unu ipsimo’.

(11)  ta-iz Son'erak  s'ures.
3TOT-POSS.3SG  TpsIMOi Jiopora

‘IT0 mpsimas opora’.

B nepByto ouepenb nekcema Son'erak ucnonb3yercs B MpowsumrocTpupoBaHHbIX B (10)—(11)
KOHTEKCTaxX ABM)KEHUs Mo NpsaMod TuHuU. OHa HexapakTepHa sl onucaHusi (GOpMbI MpeaMeTa
(“’Son'erak bods ‘mpsiMasi manka’) ¥ POBHOI MOBepXHOCTH (*V3Z Son'erak ‘mon poBHBIA’), B 4acT
HINOJICKTOB IPUMEHHMMA K MOJIOKEHHIO B ipocTpancTtse (‘Son'erak puk ‘cumm npsimo’, oM. takxe (12)).
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Hpyrux ynorpebieHuii iekceMbl Son'erak, o TUMONOruyeckoi KiaaccuuKaluy OTHOCAIIMXCS K Tie-
PEHOCHBIM YHOTPEOJIEHUSM JIEKCEM ¢ CEMAHTUKOM ‘MpsAMOiA’/‘IpsIMO’, MbI HE BBISIBUJIH.

(12)  5%bo az'lo sal-i-z Son'er / Son'erak,
CTOJIO paHbIie CTOSITh-PST-3SG PSIMO psIMO
al'i koraz-t-is'k-em.
ceityac KOCOM-CAUS-DETR-PST2

‘CTon0 paHblile CTOSUT MPSMO, ceivac MOKOCUIICS .

1.3. Ucmopus pazeumus nonucemuu

Uto KkacaeTcsi UCTOpPUM CEMAHTHYECKOrO pa3BUTUA JieKcembl Son'er, B [11-12] nenaercs
NPENoI0KEHHE O Pa3sBUTUM Yy Hee 3HaueHWH ‘mpsiMoi’/‘mpsiMo’ Ha 6a3e abCTpaKTHBIX 3HAYCHMH.
B 6aze mannbix Starling [12] Son'er cBsizpiBaeTcsl MPEANONOXHUTEIBHO C MPaypaibCKUM KOpPHEM
*Send ‘XOpouui, 3M0pOBBIK’, CM. TAaK)Ke MPUBOJUMEBIE B 0a3e JaHHBIX BEPOSITHBIE KOTHATHI B IPYTHX
YPaNbCKUX fA3bIKaX: B (UHCKOM Ayvd ‘XOpOIIUii’, B IP3sTHCKOM Civ ‘XOPOIIUM, YMEJbIi, xpa6p1)1171’3,
B MapUHCKOM Su ‘340pOBbIM, CBEXKUI’, B KOMU San’ ‘Xopouuii, npuBetausblii’ u ap. (B. W. JIbiTkun
u E. C. I'ynseB npennarator cxoxkuid Habop cootBercTBuii). B Starling [12] mpuBoautcs psin mpa-
ypaJbCKUX KOPHEH, /Ul KOTOPBIX BOCCTAHABJIMBACTCS 3HAYCHUE ‘MpsMOi’/‘mpsiMo’: *cama, *nilki,
*sirV, *wojke. Onnako yaAMypTcKas JeKcema Son'er ¢ HUIMU HE CBSI3bIBAETCS, U BUUMBIX OCHOBaHUIA
JUIsl yCTAHOBJIEHUS] TAKOW CBSI3U HET.

[lepeuncneHHble BbIlLIE KOTHATBI YAMYPTCKOIO Son'er 00beIMHEHbI HJeeil COOTBETCTBUS Ka-
KOMY-JIMOO TMOJIOKUTEIBHOMY CTaHAApTy. 3Ha4YeHUE ‘MPsAMOil’/‘TIpsSMO’, pa3BUBAEMOE JIEKCEMOM
Son'er, OKa3bIBA€TCs YACTHBIM IPOSIBJIEHUEM TAKOI'O MHBApUAHTA, HApsly CO 3HAYEHUSIMHU ‘pPOBHBIN’,
npaBUIBHBIN’, ‘mipaBnaa’. Ilpu 3Tom, mo-BUAMMOMY, HE MMEETCSl HAJEKHON JUaXpOHUYECKOU apry-
MEHTALMK TOTO MJIM MHOT'O HAIIPABJICHUS Pa3BUTHS 3HAUEHUN BHYTPU yIMYPTCKOTO S3bIKA.

2. llekcema ves'ak

2.1. Cucmema ynompebneHuti
Jlexcema ves'ak, xak u ekcema Son'er, OTHOCUTCS B TaTBIIUTMHCKOM T'OBOPE K MPSIMOM AOpore
Y JIBMKEHUIO 110 TIpsiMoit uHuu, cM. (13)—(14) B nonosnenue k npumepam (1)—(2).

(13) kdk  gur™-3'os kusp-n ves'ak s'ures.
JBa  JIGPEBHSA-PL  MPOMEKYTOK-LOC npsIMOiA nopora
‘Mexy AByMs JepeBHSIMHU Mpsimasi 1opora’.

(14)  n'ules por ves'ak pot-is'ko-m.
aec yepes psIMO BBIMTU-PRS-1PL
‘Yepes sec MpsIMO BBIXOAUM .

B konTekcrax mosiokeHuss B mpocTpaHcTBe (15) u gopmbl oObekTa (16), TOCTYMHBIX s
nekceMbl Son'er (cM. pazzen 1), nekcema ves'ak nomycTiMa He BO BceX UAMOJIEKTaX.

(15)  ‘ves'ak puk-o.
psIMO CUJIETh-IMP
‘Cuau npsmo’.

My AT

3 B cnoBape [13] gatotcs pycckue nepeBogpl ‘0o0pbIN’, ‘MOYTEHHBIN', ‘AeNbHbIA, ‘TORHBIR'.
38
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A A A

(16)  ‘mdndm ves'ak bod> kule.
A.DAT npsAMOii najika HYKHO
‘MHe HyHa npsmMas najuka’.

BHze 30HbI ‘IpsIMOro’ B TaTHIIIJIMHCKOM TOBOpe (PUKCUPYIOTCS JUIIb CIIOPaJAUYEcKue yrnoTped-
JICHUS! JIEKCEMBI ves'ak B KOHTEKCTax oOIIeHus 6e3 nmocpeaHukoB (17) u aMmdaTudecKkoro yTBepikie-
HUS uaeHTnYHocTH (18). 3amerumM, uto B (19), rae Takxke NpeACTaBICHO MOCIEIHEE U3 YKa3aHHBIX
3HAYEHUH, UCTIOJIb30BaHUE Ves'ak OTBepraeTcsi HOCUTEISIMHU, YTO MOXET OBITh CBsI3aHO ¢ (hOpMHPO-
BAHUEM YCTOMYMBBIX BBIPAXKEHUI C TAHHON €AUHULIEH.

(7)  mon  malpa-s'ko-o rajon-len glava-jen-5z ves'ak  vere-s'ks-n.
s IyMaTh-PRS-1SG  palloH-GEN  TaBa-INS-POSS.3SG  mpsiIMO  cKa3aTb-DETR-INF
‘S1 nymaro moroBOopuTh HAIMPSIMYIO € IJIABOM palioHa’.

(18)  ’mon ves'ak 0z'5 vera-j.
Pl psIMO TaK cKazaTh-PST.1SG

‘51 poBHO Tak ckazan’.

(19)  pojezd  rovnd  das ¢'as-dn / das c'as-dn ik / *ves'ak
noes POBHO  JlecsiTb  4ac-LOC JIeCATh yac-LOC EMPH TIpsIMO
das c'as-an kosk-e.
necaThb qac-LOC YUTH-PRS.3SG

‘[Toe3n ornpasisieTcst poBHO B 10 yacos’.

2.2. Ucmopus pazeumusi noiuceMuu U OaHHbIe Opy2ux eapuaHmoe yoOMypmcKo20 si3biKa

Cornacho [9, c. 313], nexcema ves'ak nepuBallMOHHO CBS3aHA C 3aMMCTBOBAHHBIM U3 PyCCKOTO
A3blKa YHUBEPCAJIbHBIM KBAHTOPHBIM CJIOBOM ves' ‘Bech, Bce, BCE, BCE BpeMs’ (0 3aMMCTBOBAaHUU 3TO-
ro U JPYTUX KBAaHTOPHBIX CJIOB B (PMHHO-YTOPCKHE SI3bIKU cM. [14, c. 234-236], 0 ceMaHTUKe U JUCT-
puOyLIMK JIeKCeMBbl ves' B TaThILUIMHCKOM roBope cM. [15]). O Takxke BXojslieM B ee cocTaB ¢op-
MaHTe -ak cM. B pazzene 1.2. B yamypTckux roBopax, mo AaHHbeM [9, c. 313], ves'ak moxer pa3-
BUBAaTh 3HAYEHMsI ‘TIOCTOSHHO’, ‘LEIMKOM’, ‘MPsMO’, MIPUUYEM IOCIIEAHEE 3HAUEHUE MPUIHUCHIBAETCS
B CJIOBape roBOpaM, paclpoCTpaHEHHbIM Ha TEPPUTOPUU COBpEMEHHOro bamkoprocraHa.

B croBape nuTepaTypHOro yaMypTCKOTO si3bika [16] JekceMa eecsik mosydaeT JIeUHUIUIO
‘Bcerya, MOoCTOSIHHO, BCE BpeMsl, LEIUKOM, BCE’, a ee ynoTpedieHre WILTIOCTPUPYETCsS NpUMepamMu
8eCAK 02a3bblH ViIbIHLL ‘BCETIA JKUTh BMECTE’ U 8ecakivl | 8ecak azenvl ‘HaBcerna’. B nmutepaTypHbIX

koprnycax [16—17] Takke TUMUYHBI TPUMEPBI, TIE 6€CAK UCIOIb3YeTCs BO BPEMEHHOM 3HAYCHUH,
cM. (20)—(21).

(20)  Mown 6ecaKk  moobl--1i-9, co  0op-bl KOMb-K) uatl
A Bcerga  3HATh-ITER-PST.ISG  TOT cCTOpOHAa-ILL XOTbh-KOTIJa 4ai
10bl-Hbl JILIKMbl-Hbl ny-0-3 uiyvl-ca.
MUTh-INF MPUKATH-INF CTaHOBUThCA-FUT-3SG TOBOPUTH-CVB

‘Sl Bcerpa 3Haja, 4TO K HEM KOTja yroJHO MOXHO NPUUTH monuth 4yaw’ [17: «YiaMmypT
nynHe» 2017.01.18 [2017]]

(21)  Kowucepsamopu-vin ~ HO MOH  6ecaK  cwvlie  Yoic-eH 8bIp-U-O:
KOHCEepBaTOpUsa-LOC ADD s BCerja  Takod  paboTa-INS  MIeBETUTHCS-PST-1SG
Gaxynemem-a-mol, KypC-a-mbl cmapocma, — npoghope  éai.
¢baxkynbTeT-LOC/ILL-POSS.1PL  Kypc-LOC/ILL-POSS.1PL  cTapocTa npodopr  ObITH.PST

‘U B KOHCepBaTOpHUM s BCETNa KPYTHWJICS B Takoi pabore: Ha ¢akylbTeTe, Ha Kypce OBl
crapoctoi, mpodoprom’ [17: «Y amypT mynue» 2007.11.16 [2007]].
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Hocutenu TaThIIUIMHCKOTO TOBOpa, KaK MPaBHUIIO, OTBEPTalOT TaKUe yMOTpeOIeHMUs], Mperno-
4yuTasi B MOJOOHBIX BPEMEHHbBIX KOHTEKCTaxX aJiBepOUallbl dftd ‘Bceria, MocTOsHHO U kot' ku ‘Bcerna’
(6YKB.: XOTb KOT/1a)", CM. WTIOCTpAlMK UX yroTpebsienus B (22)—(23).

(22)  texn'ic’ka-jos datti mis'ks-sa kdl'l"-0-z5 val.
TEeXHUYKa-PL MOCTOSTHHO MBITH-CVB JexaTh-FUT-3PL OBITH.PST
‘TexHUYKU MOCTOSIHHO MbLIH 101 B 1mikosie]” [7: SMA-12082022 NK 2 rabota]

(23)  sobran'i-jos-5z kot' ku no $us’ kal-on
coOpaHue-PL-ACC XOTh Koraa ADD PYCCKUH  SI3BIK-INS
nud-sa mana-l-is'ko-m val.

BeCTU-CVB UATH-ITER-PRS-1SG OBITE.PST

‘CoOpanus Bcerja nNpoBOAMIM Ha pycckoM si3bike’ [7: BHM-05082021 TD o sebe2]

B GecepmsiHckOM auanieKTe yAMYPTCKOTO si3bIKa, 1o JaHHbIM [ 18—19], nekcema ves'ak (ves'ak)
B TPAHCKPUIILIUU NPOEKTA, MOCBALIEHHOTO YKa3aHHOMY HAMOMY), MCIIOJb3yeTCs B IIMPOKOM Kpyre
CUTyalMi: TIOMUMO KOHTEKCTOB JIBUKEHUS MO NPAMON JUHHUM (24), 3TO U BPEMEHHbBIE KOHTEKCTHI,
10J100HbIE MPOUIUTIOCTPUPOBAHHBIM B (20)—(21) nyist auTepaTypHOro s3bIKa, U pa3iuyHble yHnoTpeO-
JeHus1 U3 POKYCHON M KBAaHTU(UKALMOHHON 30HBI, cM. (25)—(27).

24) Ta cvepec 80./1-miu 6ecsK bacypm-3 MOH-0.
3TOT  Jopora BEpX-PROL psIMO AbarieBo-ILL UATU-IMP
‘T mo 3TOM opore npsimo B AbameBo uau’ [19, c. 357].

(25) [l'og-i-o, l'og-i-o no,  was'k-i-o mon  ves'ak
HaCTynUTb-PST-1SG  HAcTynmuTh-PST-1SG ~ ADD  CIyCUTBCS-PST-1SG 4 psAMO
vu prl-o, sul'ep  prl-a C'arti-jen  ¢'0S.
BOJA OJIHOpOJHAasA_cpela-ILL  myra  OJHOpPOJAHAas cpela-ILL  med-INS  BMecTe

‘Crynasna, cTyrnajia 1 IpoBaJuIach s MpsIMO B BOAY, MO camyo weto B miyry’. [20: «bpatbs»
(RSS41) [2003]].

(26)  ves'ak man-g bur pala kara-sa.
psIMO UATU-IMP MpaBbIi CTOpOHa.ILL Jenatb-CVB
‘Jlo KOHIIa UM 110 TIPAaBOM CTOPOHE’.
[20: OxcnepumenT «IlaptutuB (oaymesinenHsie)» (RA, TS) [2022]].

(27)  kor-ez ves'ak §'i§'m-em.
OpeBHO-POSS.3SG  TpsAMO CTHUTBH-PST2
‘bpeBHo cruuio uenukom’ [18, c. 11].

B TarbinuimHCKOM roBOpe Moj00HBIE MpUMephl oTBepratroTcad. CeMaHTUKa IMOJIHOTO OXBaTa
BbIpaXKaeTcsl YHUBEpPCaIbHBIMU KBAaHTOPHBIMU clioBamu (mpumep (28), moapodHee o HuUX cm. [15])
UM ajasepbuanom kopak ‘monHoctbio, coBceM’ (29). DoKycHble KOHTEKCTBl SM(PATUUECKOTrO yT-
BEPXKIACHUS UACHTUYHOCTH MOTYT MapKUpoBaThcs yactuiiei ik (30).

(28) gozd ves' Zua-o-z.

BEpEBKa BECh ropeTb-PST-3SG
‘BepeBka Bcst cropena’.

4 Ko BTOpOMY M3 yka3aHHbIX afBepbuanoB MOXeT NpnbaBnATbCS afauTUBHAs YacTuua no. YCoBus ee Hamnuns unu
0TCYTCTBIS TPEBYIOT CneLanbHoOro 1ccnesoBaHus.
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(29)  kor kopak s'is'm-em.
OpeBHO [IOJIHOCTBIO CTHUTB-PST2
‘BpeBHO CTHUJIO LIETUKOM .

(30)  so-len korka-jez n'ules dor-3n ik sal-e.
TOT-GEN IOM-POSS.38G Jec CTOPOHAa-LOC ~ EMPH CTOATB-PRS.3SG
‘Ero mom ctout mpsimo y Jeca’.

Takum obpazom, B Ipyrux BapuaHTaX YAMYPTCKOTO SI3bIKa, MO KOTOPHIM UMEIOTCS MOIPOOHbBIE
JaHHbBIE, JIeKceMa ves'ak pa3BUBaeT 3HAUEHUS M3 00JAacTH KBaHTU(UKAIMMU, KOTOpas MOXET 3a-
TparuBaTh MapameTp BpeMeHH (B JIUTEPATyPHOM SI3bIKE) U HEKOTOPHIE JPyrUe mapaMeTphl CUTYyaluu
(kak MOJHBIA OXBAaT 00OBbEKTa B OECepMSIHCKOM AMalieKTe). ITO COOTBETCTBYET BHYTpPEHHEW (opme
JAaHHOW eJMHMUIIBI, 00pa30BaHHOM OT YHHMBEPCAJIBHOTO KBAaHTOPHOTO clioBa ves'. B GecepMsHCckOM
JMAJIeKTe TaK)Ke OTMedaroTcsi (OKYyCHBbIE YMOTpeOJeHUsl ves'ak W WMHTEpECYIOIME yNOTpeOIeHUs
MPUMEHHUTEIBHO K JBUKEHHUIO TIO MpsIMOW JUMHMU. YTO KacaeTcs TaThIIUIMHCKOIO FOBOPa, TO B HEM
JekceMa ves'ak cBs3aHa B NIEPBYIO OYEPe/Ib C KOHTEKCTAMU JIBMXKEHHUS 110 MPSIMOM JIMHUU, B HEKOTO-
PBIX UIUOJIEKTaX TaKke (GUKCUPYIOTCS OT/EIbHBbIE KOHTEKCTHI, TUTIOJOTUYECKH BKIIIOUAEMbIe B YHUC-
70 Mojenei MeTaOpUYecKOro pa3BUTHS JIEKCEM CO 3HAaYeHUsIMU ‘mpsimoii’/‘mpsimo’. TeM cambiM
0003HaYEeHUE TIPSIMON JMHUU B TATBHIIUIMHCKOM TOBOPE OKAa3bIBAETCS, MO-BUIMMOMY, BTOPUYHBIM OT-
HOCHUTEJIbHO HUCXOJHONW KBAaHTHU(PHUKAIMOHHON CEMaHTHUKH JIEKCEeMBI Vves'ak. 3HaueHUE TMOCTOSHHOTO
MPOSIBIIEHUS] HEKOTOPOI'O CBOMCTBA (HAapUMeEp, OCYIIECTBICHHE CUTYallud B KK/l pelleBaHTHBIN
MOMEHT BPEMEHHU B Cly4yae TEMMOpalIbHBIX aJiBepOMalIOB TUIIA ‘BCer/ia’ WM MOJIHBIM 0XBaT 00beKTa
B Clly4ae KOHTEKCTOB THMa ‘bpeBHO CTHUIJIO LIETMKOM’) CABUraeTcsl B 6ojee y3Koe 3HaueHHe MOCTo-
STHHOT'O JIBMDKEHUS MO TIPsIMOM MMHUM. Takass MojeNb pa3BUTUS 3HAYCHUM ‘TIPsIMOiA’/ ‘TIpsiIMO’ HETpH-
BUAJIbHA C TUIOJIOTMYECKON TOYKM 3pEeHMs: OHAa HE MpeJ/ICTaBlieHa HU B UcclieqoBaHusX [1-2], mpu-
BJICKAIONIMX MaTepHall pa3IMUHbIX SI3bIKOB U PACCMATPUBAIOIIUX KOHTEKCTHI MPSIMOM JIMHUU KaK HUC-
XOJIHbIE B MOJICJTH CEMaHTUYECKOU JepUBAIIMH, HU B TUTIOJIOTHYECKOM 0a3e nanHbix DatSemShift [21].

3aknroyeHue

B TaTHIIITUHCKOM TOBOpE yIMYPTCKOTO sI3bIKa 3HAYECHHUS ‘TIPSMON’/‘TIPSIMO’ BBIPAXKAIOTCS JIEK-
ceMoli Son'er (1 ee IPOU3BOAHBIM Son'erak), a Takxe JekceMoi ves ‘ak.

Jlexcema Son'er onMchIBaeT MpsIMyI0 JOpPOry Ju0O0 ABMXKEHHE 10 He, popMy mpeamera, Mojo-
»KeHue B mpocTpaHcTBe. Kpome Toro, oHa nepenaet 3HaueHWe ‘pOBHBIN’ (O MOBEPXHOCTH), yKa3bIBa-
€T Ha NPaBUJIBHOE BBITIOJHEHUE JICHCTBHS U B CyOCTAHTUBHOM YMOTPEOJICHUH BhIpaXkaeT 3HAUYCHUE
‘mpaBa’, a TaKkke MOXKET OMHMCHIBATh MPSAMOM (HE COAEp AIIUN MPOMEXYTOUYHBIX OCTAHOBOK) Map-
mpyT. Chepa ynotpebieHus ee aepuBaTa Son'erak HECKOJIBKO YXKe M B MEPBYIO OYepe/b BKIOYACT
KOHTEKCTHI ITPSIMOI IOPOTH M HATIPABJICHHOTO MPSIMO JIBUKCHUSI.

Jlekcema ves'ak Tak)ke yCTOWYMBO ONMUCHIBAET KOHTEKCTHI MPSIMOM JTUHUU U JBHXKEHUS B TPsi-
MOM HalpaBlIeHUH, B YacTU HJMOJEKTOB MPUMEHSSICh K TOJIOKEHUIO B MPOCTpaHCTBE M (hopme
npeaMeTa, a TakKe CIOPaJUuecKd HUCIOJb3YsCh B OTACIbHBIX KOHTEKCTaX, TUIIOJOTHYECKU OTHO-
CUMBIX K YMCIY BTOPHYHBIX OTHOCHUTENILHO 3HaueHUil ‘mpsimoii’/‘mpsimo’. Ilpu sToM B aureparyp-
HOM YJIMYPTCKOM SI3bIKE JTaHHAs JIKCeMa O3HavaeT ‘BCerjia, MOCTOSIHHO, BCE BpeMs, IIEJIMKOM, BCE’
(B Kopmycax (DUKCHUPYIOTCS TIPEUMYIIIECTBEHHO TeMITOpaibHbIe KOHTEKCTHI). B GecepMsHCKOM 1ua-
JIEKTe yIMYPTCKOTO $SI3bIKa, TI0 KOTOPOMY MMEIOTCsI TIOJpOOHBIE JaHHBIE, Ves'ak KaKk BhIpakaeT 3Ha-
YeHUsl ‘TIPSIMON’/‘IpsAAMO’, TaK W UCIIOJNB3YETCS B LIEJIOM psijie KBaHTU(PUKAIMOHHBIX U (DOKYCHBIX
KOHTEKCTOB.

C TeopeTHuecKO M THIOJOTUYECKON TOYEK 3peHHUs] MHTEPECHO, YTO U y JIEKCeMBl Son'er,
Uy JIEeKCeMBI ves'ak 3HaueHue ‘TPSMON’/‘TIpsIMO’, TIO-BUIUMOMY, SIBIISICTCSI BTOPUYHO Pa3BUBIIAMCSI.
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B 6a3e nannbix DatSemShift [21] 3adukcupoBan Bcero oJuH NpuMep BTOPUYHOTO pa3BUTHs 3HaUe-
Hus ‘mipsimoit’ (‘straight’) — u3 3HavyeHus ‘ctpena’ (‘arrow’) B ciiydae OYpSITCKOM JeKceMbl hoMO(H).
[ToaTomy Hanuuue cpazy IBYX JIEKCEM C BEPOSITHBIM BTOPUYHBIM Pa3BUTHUEM ITOTO 3HAYEHMs B Ta-
TBHIUTMHCKOM yJAMYPTCKOM BBITJISIAUT HETPUBUAIIBHO.

boisiee mMpokuii TeOpeTUUECKHA BOIPOC, CBA3AHHBIA C MPOBEJACHHBIM HCCIIEIOBAHUEM, Ka-
caeTcsl MCCIIeOBaTeNIbCKUX MPE3yMIIUMN MpPU H3YyUYEHUU MOJIMCEMHUU B JIEKCUUECKON THUIIOJIOTHH.
B kauecTBe Hambosiee pacrpoCTpaHEHHON MOJIeN MeTaOPUUECKOTo CIBUTA 00CYXAaeTcs IepeHoC
¢ GU3MYEeCcKOro CBOMCTBA MpeaMeTa Ha He(U3MUECKOe CBOMCTBO (Cp. PYC. MseKuil Ou8an — MAeKUull
yenoeex, ocmpulil 26030b — ocmpbill ym U Ap.), M. [22-24] u np. [lpu 3ToM AMaxXpoOHUYECKH ac-
MEKT Pa3BUTHUSI CEMAHTHUYECKOrO CIABUTA (CM. OOCYyKJeHWe 3TOoi mpobiemaTuku B [25-26] u 1p.)
Jlalieko He Bcerja MPUHUMAeTCs BO BHUMaHME, [MO3TOMY MOJIENb CIIBUTa C KOHKPETHOI'O CBOMCTBa
Ha a0CTPaKTHOE MOXKET MPUHUMATHCS JUIsl TOW WM UHOM JIEKCEMBI allpUOPHO MPOCTO B CUITY 3HAYM-
TeJNbHON pacnpocTpaHeHHOCTH. Kak mokas3biBaeT JaHHBIA MaTepuall, KOHKpeTHoe (pu3uueckoe 3Ha-
YeHue ‘TpsMOi’/‘psMO’ OKa3aJloCh BTOPUYHBIM OTHOCHUTEIBHO aOCTPAKTHBIX 3HAYEHUW IOJIOKH-
TEJIBHOM OIlEHKH W KBaHTH(UKauK. [1o700HbIE MOIETN CEMaHTHUECKOTO pa3BUTHs TpeOyIoT Oosee
IMIMPOKOTO HCCIIEIOBAHUS, @ HCIOJIb3yeMble B JIEKCUUECKOW THIOJIOTUN MPAKTUKUA TPAKTOBKH TOTO,
B KaKOM HaIpaBJeHUHU MPOU30IIET CEMAaHTHYECKUI CABUT, — O0Jiee BHUMATENIbHOW apryMeHTalllH.

Cnucok cokpaujeHul:

1, 3 — 1-e, 3-e nu0; ACC — aKKy3aTuUB; ADD — aJJIMTUBHAs 4YacTula; CVB — JleelpuyacTue;
DAT — aatuB; DETR — JIeTpaH3UTUBH3ATOP; EGR — arpeccuB; EMPH — ambaTuieckas dactuia; FUT —
Oynyiee Bpemsi; GEN — TeHUTUB; ILL — WJJIATUB; IMP — UMIIEpaTUB; INF — UH(QUHUTUB; INS — HHCTPY-
MEHTaIUC; ITER — UTEpaTuB; LOC — JIOKaTUB; NEG — OTpHIIaHUE; PL — MHO)KECTBEHHOE YHCII0; POSS —
MOCECCUBHOCTh; PROL — POJIATUB; PRS — HacTosIIee BpeMsi; PST — mpoiiieiiee Bpemsi; PST2 — BTOpoe
npole/iee Bpems; SG — €TMHCTBEHHOE YHCIIO.
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E. V. Kashkin
THE CONCEPT OF ‘STRAIGHT’ AND ITS SEMANTIC RELATIONS IN TATYSHLY UDMURT

This article deals with the semantics of lexemes with the meaning ‘straight(ly)’ (e.g., about the direction of
motion) in the Tatyshly subdialect of Udmurt (Peripheral-Southern dialect, Southern variety). Methodologically,
the study is follows the frame-based approach to lexical typology, which presupposes the investigation of lexical
semantics through collocational analysis. The majority of the data was collected by elicitation in the Tatyshly dis-
trict of the Republic of Bashkortostan (the villages of Nizhnebaltachevo, Staryj Kyzyl-Jar, Ivanovka, Novye
Tatyshly, Starokal’'mijarovo as well as Verkhnebaltachevo, Bigineevo, Aribash, Urazgil’dy). In addition, the text
corpus collected in the field was used, and as a broader background, the data of some other varieties of Udmurt,
mainly from dictionaries and corpora, were taken into account. The material from Udmurt is compared with typo-
logical generalizations about the lexemes with the meaning ‘straight(ly)’. I show that the meaning in question in
Tatyshly Udmurt can be expressed by the lexeme Son’er (and its derivative Son’erak) and by the lexeme ves’ak.
I analyze the distributional differences between these lexemes in the contexts in which they describe a straight
line with different topological properties and motion along a straight line. Their abstract uses are also systema-
tized. I discuss the secondary development of the meaning ‘straight(ly),” which is typologically sophisticated:
Son’er is probably related to the Proto-Uralic root for ‘good, healthy’ (and has no obvious cognates among the
lexemes referring to a straight line in other Uralic languages). At the same time, ves’ak is derived from a universal
quantifier ves” borrowed from Russian. The quantificational semantics is fundamental to ves’ak in other Udmurt
varieties for which detailed data are available. In Tatyshly Udmurt, however, it is unproductive and replaced by
a narrower class of usages referring to a straight line.

Keywords: Uralic languages, Udmurt language, Tatyshly subdialect, lexical typology, semantics, polysemy
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